
RIDGELINE 270 WINCHESTER BOLT ACTION RIFLE - RIDGELINE 270
WIN 24" GRN W/BLK & TAN WEBBING 4-RD MAG

The Ridgeline is the quintessential hunting rifle. Offered in twenty chamberings,
the rifle features a sporter carbon fiber composite gunstock and a stainless steel
radial muzzle brake built around a light target contour Christensen Arms carbon
fiber wrapped barrel. The Ridgeline weighs in starting at 6.3 pounds and is
backed by the Christensen Arms Sub-MOA Guarantee.  

Attributes

Name: RIDGELINE 270 WIN 24" GRN W/BLK & TAN WEBBING 4-RD MAG
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 100050244
Mfr. No.: CA10299-E14413
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 24''
Capacity: 4-Round
Cartridge: 270 Winchester
Finish: Green w/Black & Tan Webbing
Front Sight: None
Length: 43.5''
Magazine Included: 1 x 4-Round
Magazine Type: Fixed
Make: Christensen Arms
Model: Ridgeline
Muzzle: Brake
Rear Sight: None
Stock Material: Fiber Composite
Weight: 6.5 lbs
Delivery weight: 2.948kg
UPC: 810651028410

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das RIDGELINE 270
Winchester Bolt Action Rifle

Einleitung
Das RIDGELINE 270 Winchester Bolt Action Rifle von Christensen Arms ist ein hochwertiges Jagdgewehr, das für
Präzision und Zuverlässigkeit entwickelt wurde. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Gewehr nur, wenn du über die erforderlichen Kenntnisse und Erfahrungen im Umgang mit
Schusswaffen verfügst.
Halte das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis du bereit bist, zu schießen.
Achte darauf, dass du dich in einem sicheren Umfeld befindest, das für das Schießen geeignet ist.
Lagere das Gewehr immer in einem sicheren, abschließbaren Ort, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Gewehrs auf Abnutzung oder Schäden.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Schusswaffen in deinem Land oder deiner Region.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Halte den Lauf immer von dir und anderen Personen weg, auch wenn das Gewehr entladen ist.
Verwende niemals das Gewehr unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Trage beim Schießen geeignete Schutzbrillen und Ohrenschützer.
Sei dir der Umgebung bewusst und achte darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussbereich
befinden.
Überprüfe vor jedem Schuss, dass sich keine Hindernisse im Lauf befinden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Gewehrs:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du es bearbeitest oder transportierst.
Überprüfe, ob der Sicherungsmechanismus korrekt funktioniert.

Laden des Gewehrs:

Verwende das mitgelieferte 4Round Magazin.
Lade die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers in das Magazin.

Schießen:

Stelle sicher, dass du in einem sicheren Schießbereich bist.
Ziehe die Sicherung in die "Feuer"Position, bevor du schießt.
Nach dem Schuss, stelle die Sicherung sofort wieder in die "Sicherung"Position.

Reinigung und Wartung:

Reinige das Gewehr regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Verwende nur empfohlene Reinigungsmittel und Werkzeuge.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Munition und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Lagere das Gewehr nicht in einem Zustand, der zu Rost oder Korrosion führen könnte.
Wenn das Gewehr nicht mehr verwendet werden kann, wende dich an eine autorisierte Stelle, um es sicher
zu entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Gewehr bereithältst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem RIDGELINE 270 Winchester Bolt Action Rifle ist von größter Bedeutung.
Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, trägst du dazu bei, eine sichere und verantwortungsvolle Nutzung zu
gewährleisten. Achte darauf, regelmäßig die Sicherheitsinformationen zu überprüfen und bei Fragen oder
Unsicherheiten Unterstützung zu suchen.



Ridgeline 270 Winchester Bolt Action Rifle Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Ridgeline 270 Winchester Bolt Action Rifle. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and responsible use of your firearm. Please read this manual carefully
before using the rifle.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store the firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Use only the recommended ammunition for your firearm.
Do not modify your firearm in any way that could affect its safety or performance.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Specific Safety Precautions for Use

Before Use:
Ensure the rifle is unloaded before handling.
Familiarize yourself with the rifle's parts and operation.

During Use:
Always shoot at a safe and approved range.
Do not shoot at hard surfaces or water.
Be cautious of environmental conditions that could affect shooting safety, such as wind or rain.

After Use:
Clean the rifle after each use to ensure its longevity and performance.
Store the rifle in a secure location, preferably in a locked cabinet or safe.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
The Ridgeline rifle comes fully assembled. No installation is required.

Usage:
Ensure the safety mechanism is engaged until you are ready to fire.
Load the magazine with 4 rounds of 270 Winchester ammunition.
Insert the magazine into the rifle until it clicks into place.
To fire, disengage the safety, aim carefully, and pull the trigger smoothly.

Disposal Instructions
Dispose of the firearm responsibly and in accordance with local laws and regulations.
If you need to dispose of the rifle, contact a licensed firearms dealer or local authority for guidance on safe
disposal methods.
Dispose of any unused ammunition according to local hazardous waste regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Ridgeline 270 Winchester Bolt Action Rifle, please consult your local
dealer or a qualified firearms expert.

Conclusion



By following these safety guidelines and instructions, you contribute to a safer shooting experience for yourself and
others. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for choosing Christensen Arms.
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Návod k bezpečnému používání pušky RIDGELINE
270 WINCHESTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku RIDGELINE 270 WINCHESTER od společnosti Christensen Arms. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě vaší pušky. Dodržování těchto pokynů
zajistí bezpečnost vás a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pušky si důkladně přečtěte tento návod.
Vždy zacházejte s puškou jako s nabitou, i když je vybitá.
Nikdy nesměřujte hlaveň pušky na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a nezkušených osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška v dobrém stavu.
Používejte pouze doporučené náboje pro vaši pušku.
Nikdy nezapomeňte na ochranu sluchu a zraku při střelbě.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před střelbou se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný a že není nikdo v dosahu.
Při přenášení pušky mějte zajištěnou pojistku.
Nikdy nepoužívejte pušku pod vlivem alkoholu nebo drog.
Při používání pušky v terénu se vyhněte kluzkým nebo nebezpečným povrchům.
Při údržbě a čištění pušky dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:

Zkontrolujte, zda je puška prázdná.
Ujistěte se, že máte správné náboje (270 Winchester).

Nastavení pušky:

Ujistěte se, že pažba je správně nasazena a upevněna.
Zkontrolujte, zda je optika správně namontována a seřízena.

Použití pušky:

Zaujměte stabilní pozici a zaměřte se na cíl.
Stiskněte spoušť jemně a plynule.
Po výstřelu zkontrolujte, zda je prostor bezpečný, než provedete další výstřel.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se puška stane nefunkční nebo poškozená, obraťte se na autorizovaného prodejce pro správnou
likvidaci.
Nepokoušejte se pušku likvidovat sami, abyste předešli riziku zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti a údržby vaší pušky se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
V případě nebezpečných výrobků sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale i bezpečnost ostatních. Děkujeme, že jste si vybrali
pušku RIDGELINE 270 WINCHESTER.


